


De Zaak Jan Oostendorp 
Docentenhandleiding 

 
In de opdracht over het procesdossier van Jan Oostendorp uit 1773, beschikbaar gesteld door het 
Regionaal Archief Alkmaar, komen leerlingen in aanraking met archiefstukken en leren zij omgaan 
met primaire bronnen. Het lezen, transcriberen en vooral het begrijpen van oude teksten staat hierbij 
voorop. Vervolgens kan de opdracht ook worden gebruikt als een oefening in het (chronologisch) 
ordenen van informatie. De leerlingen kunnen aldus als een echte historicus aan het werk en zich 
oefenen  in verschillende historische vaardigheden. 
 
Tijdsduur 
3 lessen van 50 minuten voor transcriptie en woordenlijst 
1 les van 50 minuten voor schrijven en verzamelen synopsissen 
1 à 2 lessen van 50 minuten voor de klassikale reconstructie 
Het verslag kan thuis als huiswerk worden gemaakt of eventueel in 1 lesuur. 
 
Beginsituatie 
Bovenbouw havo/vwo. 
Er is geen specifieke voorkennis nodig. Aan te bevelen valt dat de leerlingen voordat zij met het 
materiaal aan de slag gaan een introducerende les krijgen in paleografie, bijvoorbeeld d.m.v. de 
website www.watstaetdaer.nl , waar geoefend kan worden met handschriften uit verschillende 
eeuwen. De oefeningen uit de 18e eeuw zijn dan het meest voor de hand liggend. 
 
Doelen 
De leerling leert 

• gebruik te maken van verschillende typen historisch bronnenmateriaal  

• gegevens ordenen en zo nodig bewerken; 

• gegevens analyseren en een eigen standpunt weergeven en toelichten 

• ordening aanbrengen in historische gebeurtenissen, verschijnselen, ontwikkelingen en 
personen door te zoeken naar causale verbanden 

• zich op basis van historische gegevens een beeld te vormen van historische gebeurtenissen, 
verschijnselen, ontwikkelingen en personen 

• gebruik te maken van informatie- en communicatietechnologie bij de bestudering van 
historische gebeurtenissen, verschijnselen, ontwikkelingen en personen 

Deze vaardigheden passen bij Domein A . 
 
Voorbereiding 

• Verdeel de klas in groepjes van 3 à 4 leerlingen. Om de hele bron te kunnen gebruiken, 

zouden er 10 groepjes (A t/m J) in de klas moeten zijn. 

• Maak voor elk groepje 3 à 4 kleurenafdrukken van elk bronnenblad. Groepje A krijgt aldus 3 à 

4 kleurenafdrukken van bron A, groepje B van bron B, etc.. Een kleurenafdruk verdient de 

voorkeur omwille van de leesbaarheid.  

• Van elk bronnenblad kunnen ook zwart-wit kopieën worden gemaakt, waarop de leerlingen 

kunnen schrijven tijdens het transcriberen. 

• Kopieer voor elk groepje het Instructieblad Regels bij transcriberen 
• Bekijk de website www.watstaetdaer.nl voor voorbeelden van 18e-eeuws schrift 

• Bekijk de website www.ivdnt.org  voor het samenstellen van de woordenlijst. Op deze site van 
het Instituut voor de Nederlandse Taal staan oud-Nederlandse woordenboeken en kunnen de 
leerlingen via de zoekmachine op zoek naar de juiste betekenis van de woorden in hun 
woordenlijst. 

• Regel een computerlokaal/laptops 

• Naar keuze: kopieer voor elk groepje het beoordelingsformulier 

 

 
 

 

http://www.watstaetdaer.nl/
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http://www.ivdnt.org/


Instrueren 
Wat:          Het maken van een transcriptie van en verklarende woordenlijst bij een originele  

archiefbron  

                  (RAA dossier Jan Oostendorp 1773) 
     en (optioneel) 

1) het reconstrueren van het proces tegen Jan Oostendorp op basis van de door de  

     leerlingen gemaakte transcripties 
en/of 
2) het schrijven van een verslag over het transcriberen 

Hoe:      Groepjes van 3 (evt. 4 leerlingen) krijgen een bronnen en maken hiervan een transcriptie    

                  en een verklarende woordenlijst van een deel van de originele archiefbron 

     en (optioneel) 
1) vervolgens het schrijven van een synopsis van het bronnenblad. De docent    

    verzamelt alle synopsissen en geeft deze verzameling aan groepjes van 3 à 4   

    leerlingen. Aan de leerlingen de taak om de synopsissenin een dusdanige volgorde  

    te leggen dat het proces van Jan Oostendorp gereconstrueerd wordt 

     en/of 
2) vervolgens het schrijven van een verslag waarin wordt uitgelegd welke    

moeilijkheden het groepje heeft ondervonden bij het transcriberen en hoe dit werd  
opgelost. 

Waarom:    Historici moeten vaak informatie uit primaire (archief)bronnen halen. Met deze opdracht  
leer je hoe een historicus een oud handschrift ‘vertaalt’ in hedendaags Nederlands en hoe    
je uit een primaire (archief)bron een verhaal haalt. 

 
Uitvoeren 
Lessen transcriptie en woordenlijst maken 

Organisatie Verdeel de klas in groepjes van 3 (evt. 4 leerlingen).  
Er zijn 10 bronnenbladen (A t/m J). 
Indien het de bedoeling is om ook de klassikale reconstructie te 
maken, is het essentieel dat van alle bronbladen een synopsis wordt 
gemaakt. 
Bronnenbladen B en G bevatten meer tekst dan de andere 
bronnenbladen en zijn daarom geschikt voor groepjes van 4 
leerlingen. 

Materiaal • Bronnenbladen A t/m J, in kleur afgedrukt (evt. 
geplastificeerd). Voor ieder lid van het groepje is het aan te 
bevelen een (zwart-wit) afdruk van het betreffende 
bronnenblad bij te voegen zodat de leerlingen deze kunnen 
gebruiken voor eigen aantekeningen etc. 

• Instructieblad Regels bij transcriberen 

• Computerlokaal / chromebooks 

• Website www.watstaetdaer.nl 

• Website www.ivdnt.org 
Lesduur Ca. 3 lessen van 50 minuten 
Instructie 
leerlingen 

Ieder groepje krijgt een deel van een originele archiefbron. Samen 
maak je een transcriptie van het bronnenblad. Volg de regels van het 
instructieblad Regels bij transcriberen op.  
Ook maak je een verklarende woordenlijst bij de bron. Neem in deze 
woordenlijst alle woorden/begrippen/termen op waarvan de lezer de 
betekenis niet uit de bron kan opmaken en/of die de lezer nodig 
heeft om de inhoud van de bron goed te kunnen begrijpen.  
BELANGRIJK: noteer de letter van jouw bronnenblad bovenaan 
jullie transcriptie!! 
Lever de transcriptie en woordenlijst, voorzien van jullie namen, 
in bij je docent. 

  
 

 

http://www.watstaetdaer.nl/
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Verslag schrijven transcriberen 
 

Organisatie Iedere leerling schrijft een eigen verslag over zijn/haar ervaring(en) 
met het transcriberen. 

Materiaal - 
Lesduur 1 lesuur, of huiswerkopdracht 
Instructie 
leerlingen 

Je schrijft een verslag van minimaal 1 A4 (lettertype 11, regelafstand 
1.5) en maximaal 2 A4 over jouw ervaring(en) met transcriberen. 
Verwerk in dit verslag: 

• de moeilijkheden die je tegenkwam bij het transcriberen 

• hoe je deze moeilijkheden wel/niet hebt opgelost/proberen 
op te lossen 

• jouw mening over het maken van een transcriptie 
Lever je verslag, voorzien van je naam, in bij je docent. 

 
Synopsis Jan Oostendorp 

Organisatie De leerlingen zijn verdeeld in groepjes van 3 (evt. 4) leerlingen. De 
groepjes hebben dezelfde samenstelling als die van de lessen 
transcriberen. Dus: leerlingen maken een synopsis van het 
bronnenblad waarvan zij eerder al een transcriptie hebben gemaakt. 

Materiaal • Bronnenbladen A t/m J 

• Eigen transcriptie en woordenlijst 

• computerlokaal/chromebooks 
Lesduur 1 lesuur, evt. huiswerkopdracht 
Instructie 
leerlingen 

Maak een synopsis (korte samenvatting) van jouw bronnenblad. Deze 
synopsis schrijf je in ‘gewoon’  Nederlands. Je hoeft hier dus niet de 
regels voor transcriberen toe te passen. 
Het is belangrijk dat in de synopsis alle relevante informatie aan bod 
komt. Iemand die jouw deel van de bron niet kent, moet wel de kern 
van de tekst tot zich krijgen. 
BELANGRIJK: noteer de letter van jouw bronnenblad bovenaan 
de synopsis!!!!! 
Je levert de synopsis (voorzien van jullie namen) in bij je docent. 

 
Klassikale reconstructie Jan Oostendorp 
 

Organisatie Verdeel de klas in groepjes van 3 (evt. 4) leerlingen. 
De samenstelling van de groepjes is anders dan die van het 
transcriberen. 
Ieder groepje krijgt een envelop met daarin de 10 synopses. Ieder 
synopsis staat op een apart blaadje. Belangrijk is dat bovenaan 
ieder blaadje de letter staat van het bronnenblad waarbij de 
synopsis hoort. 

Materiaal • Enveloppen met daarin de 10 (van tevoren) ingeleverde 
synopses. Ieder synopsis staat op een apart blaadje met 
bovenaan vermeld de letter van het bijbehorende 
bronnenblad. 

Lesduur 1 lesuur van 50 minuten 
Instructie 
leerlingen 

In de envelop zitten 10 synopses. Iedere synopsis vertelt een deel 
van het proces rondom Jan Oostendorp. Zelf heb je een deel van 
dat proces getranscribeerd en samengevat. 
Maar wat is het hele verhaal? 
Lees de 10 synopses goed door. 
Leg ze vervolgens in de juiste volgorde waardoor je een goede 
reconstructie krijgt van het hele processtuk. 

Bespreken De juiste volgorde van de synopses is als volgt 
D   J   C   A   E   H   B   G   I   F  



Neem met de leerlingen door hoe het processtuk is opgebouwd: 
Arrestatie – aanklacht – verhoor – stafoplegging  – verzoek moeder 
en chirurgijns – verslag executie 

Suggesties De opdracht kan in een (klassikaal) breder kader worden getrokken 
door: 

• het proces van Jan Oostendorp te vergelijken met 
hedendaagse rechtspraak 

• een discussie te houden over de vraag of Jan Oostendorp 
een eerlijk proces heeft gekregen of dat er sprake was van 
een ‘showproces’ 

• een discussie te houden over de vraag of streng straffen 
daadwerkelijk criminaliteit doet verminderen 

 
 
 
Nabespreken 

• Voor de klassikale reconstructie van het proces is een antwoordmodel opgenomen in deze 
docentenhandleiding. 

• Het werk van de leerling kan besproken worden door middel van het beoordelingsformulier 

uit deze docentenhandleiding. Het betreft hier een zgn. rubric, voornamelijk bedoeld om de 

leerling feedback te geven op de aanpak, verwerking en verzorging van de opdracht. 

Eventueel kan de docent ervoor kiezen om deze rubric te gebruiken om een cijfermatig 

oordeel te geven. 

• Daarnaast kan de opdracht in een (klassikaal) breder kader worden getrokken door: 

o het proces van Jan Oostendorp te vergelijken met hedendaagse rechtspraak 
o een discussie te houden over de vraag of Jan Oostendorp een eerlijk proces heeft 

gekregen of dat er sprake was van een ‘showproces’ 
o een discussie te houden over de vraag of streng straffen daadwerkelijk criminaliteit 

doet verminderen 

Suggesties 

• Het oefenen met de site www.watstaetdaer.nl kan ook vervangen worden door een klassikale 
instructie door de docent. 

• Betrek in het project één of meerdere lessen over geschiedenis van de rechtspraak. 

• Om het project een vakoverstijgend karakter te geven kan worden samengewerkt met het vak 
Nederlands: de overeenkomsten en verschillen tussen 18e-eeuws en hedendaags Nederlands. 
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Beoordelingsrubric 

 0 1 2 3 
Transcriptie en 
woordenlijst 

De transcriptie is 
geschreven in slecht 
Nederlands (zowel 
qua grammatica als 
stijl). De woordenlijst 
ontbreekt of is zeer 
onvolledig en 
eveneens in slecht 
Nederlands 
opgesteld. Hierdoor is 
de transcriptie 
onbruikbaar voor 
onderzoek. 

De transcriptie en de 
woordenlijst zijn 
geschreven in een 
matige kwaliteit 
Nederlands (zowel 
qua grammatica als 
stijl). De woordenlijst 
is beperkt; niet alle 
relevante termen uit 
de bron zijn 
opgenomen. Hierdoor 
is de transcriptie in 
beperkte mate 
bruikbaar voor 
onderzoek, omdat de 
lezer nog veel zelf 
moet uitzoeken en 
eigenlijk de originele 
bron daarbij nog 
moet raadplegen. 

De transcriptie en 
woordenlijst zijn 
geschreven in een 
voldoende kwaliteit 
Nederlands (zowel 
qua grammatica als 
stijl). De woordenlijst 
dekt de belangrijkste 
termen uit de bron. 
De lezer kan met deze 
transcriptie goed 
genoeg uit de voeten 
bij een onderzoek. 

De transcriptie en 
woordenlijst zijn 
geschreven in zeer 
goed en creatief 
Nederlands. De 
woordenlijst is 
uitgebreid zonder 
overbodigheden. 
Hierdoor is de 
transcriptie zeer goed 
bruikbaar voor 
onderzoek. 

Verslag transcriberen Er blijkt uit het verslag 
dat er onvoldoende 
tot niet is geoefend 
met de 
website/oefenmateria
al noch is gezocht 
naar informatie over 
transcriberen. In het 
verslag wordt  niet 
voldoende duidelijk 
welke obstakels er zijn 
wanneer je een 
transcriptie maakt. De 
tekst heeft een 
algemeen karakter 
waardoor het niet 
duidelijk is of de 
opgenoemde 
obstakels/moeilijkhed
en gekoppeld zijn aan 
de eigen ervaringen 
met transcriberen. 

In het verslag wordt 
slechts beperkt 
verteld welke 
obstakels er zijn 
wanneer je een 
transcriptie maakt. De 
tekst heeft een 
algemeen karakter 
waardoor het niet 
duidelijk is of de 
opgenoemde 
obstakels/moeilijkhed
en gekoppeld zijn aan 
de eigen ervaringen 
met transcriberen. 

Er blijkt uit het verslag 
dat er voldoende is 
geoefend met de 
website/oefenmateria
al. Een aantal 
obstakels en 
moeilijkheden van het 
transcriberen wordt 
genoemd en in 
voldoende mate 
gekoppeld aan de 
eigen ervaringen met 
transcriberen. 

Uit het verslag blijkt 
dat er intensief is 
geoefend met de 
website/oefenmateria
al. Vanuit de eigen 
ervaringen met 
transcriberen worden 
de verschillende 
obstakels/moeilijkhed
en op een originele 
manier belicht. 

Bijdrage aan les (dmv 
korte samenvatting 
bron) 

De samenvatting was 
niet op tijd klaar/niet 
meegenomen in de 
les/niet op tijd 
ingeleverd waardoor 
de bijdrage ontbrak in 
de les en de klassikale 
opdracht niet goed 
ten uitvoer kon 
worden gebracht. 

De samenvatting was 
onduidelijk/van 
slechte kwaliteit. Er 
kon door anderen niet 
goed mee worden 
gewerkt wat de 
uitvoer van de 
klassikale opdracht 
hinderde. 

De samenvatting was 
van voldoende 
kwaliteit waardoor er 
tijdens de klassikale 
opdracht mee kon 
worden gewerkt. 

De samenvatting was 
van zeer goede 
kwaliteit waardoor er 
tijdens de klassikale 
opdracht goed mee 
kon worden gewerkt. 

Feedback Onderdeel 
Transcriptie 
 
 
 

    

 
 
 
 
 
 
 
 

 



Richtlijnen bij transcriberen 
 
1. Je schrijft alle letters (en cijfers) hetzelfde als in de originele bron, ook al wijkt de spelling 
af van de hedendaagse spelling. Zelfs als er duidelijk vergissingen/verschrijvingen in de bron 
staan, neem je die toch over. Je mag met een voetnoot wel uitleg geven bij zo’n vergissing 
of verschrijving. 
2. Neem ook eventuele leestekens (zoals bijvoorbeeld apostroffen) over. 
3. Afkortingen kun je overnemen, maar je mag deze ook aanvullen. De letters die je aanvult, 
maak je cursief (bijvoorbeeld: etcetera). 
4. Je mag wel punten en komma’s (interpunctie) toevoegen om de tekst leesbaar te maken. 
Let op: als je punten of komma’s zet, kun je de betekenis van een zin veranderen waardoor 
de tekst soms anders te interpreteren valt. Denk hier dus over na voordat je interpunctie 
gaat toepassen. 
5. Je hoeft niet per se de lay-out (opmaak) van de bron over te nemen. Je kunt dus zinnen 
laten doorlopen die in de oorspronkelijke bron al op een andere regel beginnen.  
6. Stukjes tekst die in de kantlijn(en) staan (de zgn. kanttekeningen) mag je zelf ook in de 
kantlijn van jouw document zetten, maar dat hoeft niet. Kies je ervoor om deze stukjes tekst 
onderaan jouw transcriptie te zetten, vermeld er dan bij  dat dit kantteksten in de linker- of 
rechterkantlijn zijn. 
7. Zijn er stukjes in de bron die je echt niet kunt lezen (bijvoorbeeld door beschadiging of 
verkleuring van de bron) en dus niet kunt transcriberen dan geef je dat aan met teksthaken 
[…..].  
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